
"Мы должны сообщить Его Величеству. Все поиски нужно начинать с нуля", - сказал Фу Мин
своим товарищам.

Он снова повернулся к королю.

"Держите свое королевство в состоянии боевой готовности. Возможно, что ребята вернутся
сюда снова. Если это случится, ваша обязанность - снова поймать его. Вы будете сильно
вознаграждены", - сказал он королю.

Не дожидаясь ответа, он ушел со своими людьми.

Он вышел из дворца вместе с остальными четырьмя. Они взобрались на своих зверей и
отправились в Империю.

"Продолжать ли нам поиски по дороге или сразу отправиться в империю?" - спросил Ду Лянь у
Фу Мина. спросил Ду Лянь у Фу Мина, размышляя о том, что им нужно делать, пока они не
достигнут королевства.

"Есть редкий шанс, что мальчик пошел в сторону Империи, но это шанс, который мы не можем
игнорировать. Если это действительно так, то он может быть даже в Королевствах, через
которые мы будем проходить", - продолжил он.

"Мы не можем терять время. Если он направляется в сторону Империи, то это даже лучше, так
как мы сможем поймать его быстрее, когда снова начнем поиски. Лучше не тратить время на
поиски на обратном пути", - сказал Гу Янь, предлагая свою точку зрения.

"Ты хочешь сказать, что мы должны упустить возможность поймать ребят? Мы можем
получить такую похвалу, если вернем с собой Наследника Святого Убийцы. Если мы этого не
сделаем, не говоря уже о похвале, нас будут высмеивать за то, что мы не смогли поймать его,
когда он был у нас на глазах", - ответила Ду Лянь, споря с Гу Янем, настаивая на том, что ее
план лучше.

"Это хорошо, но только в том редком случае, если он будет здесь. Во-первых, вероятность того,
что он направится в Империю и пойдет тем же путем, что и мы, меньше, чем один к тысяче.
Если мы будем искать его по всем королевствам, то пройдут месяцы, прежде чем мы вернемся
в Империю", - ответил Гу Янь, покачав головой.

"Хорошо, если он там, но если нет, то глупо терять столько времени, когда можно было бы
сначала сообщить королю и начать более масштабные поиски", - продолжил он.

"Почему вы спорите? У нас есть назначенный лидер, только для этого, не так ли?".

Бо Сё выдохнул, пытаясь прекратить спор. Он посмотрел на Фу Мина и спросил: "Что, по-
твоему, мы должны делать?".

Фу Мин ненадолго задумался, закрыв глаза.

Остальные терпеливо ждали его ответа.

Вскоре он открыл глаза и ответил: "Вы оба правы. Мы не можем терять время, но и не можем
искать. В лучшем случае, мы можем остановиться по пути и сообщить королям различных
королевств о новом портрете, который у нас есть, чтобы они могли снова обыскать свои
королевства".



Он выбрал срединный путь, который позволял не тратить время на поиски и одновременно
повышал осведомленность по пути.

*****

Вдалеке от них Лонг Чен и Минг Лан находились в палатке. Была ночь, и они стояли в
палатке. 

Цзи Шань был в другой палатке. Они закончили трапезу и собирались спать. 

Сюэ охранял палатки снаружи.

Минг Лан сидела перед Лонг Ченом, который смотрел на нее.

"Вот как Иллюзия может создавать миры и разрушать миры", - сказал Лонг Чен.

Он проводил свое свободное время, пытаясь помочь Минг Лан постичь Закон Иллюзии
естественным путем, рассказывая ей о том, что он понимает об иллюзии.

Он знал, что его понимание не поможет Мин Лан, но оно может стать для нее ориентиром,
благодаря которому она сможет получить некоторое представление об этом высокоуровневом
законе. 

Было много людей, которые годами размышляли и занимались культивированием, прежде чем
наконец смогли постичь суть закона. Затем они тратили еще больше времени на постижение
всего закона. Это было нелегко для всех, но и не невозможно.

Ему лично удалось выучить законы с помощью Сферы Закона, но даже если он использовал
короткие пути, он все же добился нескольких пониманий. Он хотел, чтобы Минг Лан усвоила
некоторые из них, чтобы она могла проводить свободное время, размышляя об иллюзиях. Это
был первый шаг к постижению любых законов.

"Ты поняла все, что я сказал?" спросил Лонг Чен.

"Я все слышала, но не уверена насчет понимания. Все было так туманно.

Это похоже на облако, к которому я не могу прикоснуться", - ответила Минг Лан, покачав
головой.

"Я могу понять. Это будет трудно, но ты можешь научиться иллюзиям. Ты должна постичь это
сама. То, что я сказал, - это всего лишь ссылка. Оно никогда не сможет стать строительным
блоком твоего собственного закона, поэтому тебе не нужно пытаться. Ты должен сформировать
что-то свое", - попытался объяснить Лонг Чен.

Увидев пустое выражение лица Минг Лан, он криво улыбнулся. "Вздох, я плохой учитель. Мне
это далось легко, поэтому я не знаю, как это понимают обычные люди. Я уверен, что если бы я
был на твоем месте, то не смог бы постичь это со слов".

"Нет. Вы не плохой учитель. Просто я плохой ученик", - сказал Минг Лан, опровергая
утверждение Лонг Чена.

Лонг Чен тонко улыбнулся, погладив ее по голове.

" Не волнуйся ни о чем. Работай усердно. Проведи следующий час, спокойно обдумывая мои



слова", - сказал он, вставая. "А я прогуляюсь снаружи".

Минг Лан кивнула головой, наблюдая за его уходом.

Лонг Чен вышел из палатки и увидел Цзи Шаня, сидящего на камне неподалеку.

Он смотрел на луну в небе. Луна казалась такой уединенной. Ее сопровождали звезды, но она
все равно выглядела одинокой, как и Цзи Шань.

Он немного вздохнул, но решил не мешать ему.

Он подошел к Сюэ с другой стороны.

Прошло уже несколько дней после инцидента, но Сюн так и не появился. Длинный Тянь
сказал, что связь между мной и Храмом Фальшивой Кровной Линии была временно прервана,
когда он принял командование. Если это было временно, то Сюн уже должна была вернуться", -
размышлял он по дороге.

Его мысли продолжались, и вскоре он подумал о худшем. Может быть, случилось что-то
большее? Если связь будет потеряна навсегда, то я полностью потеряю путь к пробуждению
своей родословной".

Он несколько раз позвал Сюня, но ответа не последовало. Он был уверен, что Сюн, скорее
всего, не слышит его. Может быть, связь не восстановилась? А может, Сюн его игнорирует? Он
задумался. 
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